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WSKAZÓWKI

Komisja Praw Kobiet i Równouprawnienia zwraca się do Komisji Spraw Zagranicznych, 
właściwej dla tej sprawy, o uwzględnienie w końcowym tekście projektu rezolucji 
następujących wskazówek:

– uwzględniając Konwencję ONZ w sprawie likwidacji wszelkich form dyskryminacji 
kobiet oraz protokół fakultatywny do niej,

– uwzględniając protokół o prawach kobiet w Afryce dołączony do Afrykańskiej karty praw 
człowieka i ludów,

– uwzględniając deklarację ONZ o ochronie kobiet i dzieci na wypadek zagrożenia i w 
czasie konfliktu zbrojnego oraz rezolucje Rady Bezpieczeństwa nr 1325 (z 2000 r.) i nr 
1820 (z 2008 r.),

– uwzględniając plan działania UE dotyczący równouprawnienia płci i wzmocnienia pozycji 
kobiet w ramach współpracy na rzecz rozwoju (2010–2015),

– uwzględniając wytyczne UE w sprawie aktów przemocy wobec kobiet i zwalczania 
wszelkich form dyskryminacji kobiet,

A. mając na uwadze, że naruszanie praw człowieka oraz kryzys polityczny, środowiskowy, 
rozwojowy i humanitarny w regionie Sahelu dotykają zwłaszcza kobiety, które często są 
ofiarami dyskryminacji, wyjątkowego braku bezpieczeństwa fizycznego i psychicznego, 
chronicznego ubóstwa i marginalizacji;

B. mając na uwadze, że kobiety w regionie Sahelu stanowią większość drobnych 
producentów rolnych, a mimo to są poszkodowane w odniesieniu do prawa do ziemi; 
mając na uwadze, że ten brak prawa własności ziemi przyczynia się do ubóstwa kobiet;

C. mając na uwadze, że coraz bardziej restrykcyjne otoczenie społeczne ogranicza mobilność 
i produktywność kobiet, a w rezultacie również ich zdolność do działania w roli 
skutecznych liderek i obrończyń praw kobiet;

D. mając na uwadze, że równouprawnienie płci, wzmacnianie pozycji kobiet w sferze 
politycznej i gospodarczej, promowanie równouprawnienia płci oraz ochrona praw kobiet 
mają podstawowe znaczenie dla zmniejszania ubóstwa i pobudzania zrównoważonego 
rozwoju;

E. mając na uwadze, że podczas szczytu dotyczącego planowania rodziny, który odbył się w 
Londynie w lipcu 2012 r., ponad sto rządów, agencji międzynarodowych i organizacji 
pozarządowych wyznaczyło sobie za cel zainwestowanie do 2020 roku dodatkowych 
4 mld USD w celu zwiększenia o 120 mln liczby kobiet stosujących antykoncepcję w 69 
najuboższych krajach świata, w tym w krajach Sahelu, a także mając na uwadze, że środki 
te uzupełniają obecną kwotę 10 mld USD;

F. mając na uwadze badania, które dowodzą, że w przypadku gdy kobiety są wykształcone i 
mogą zarabiać oraz mają kontrolę nad dochodami, zachodzi szereg pozytywnych zjawisk: 
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spada śmiertelność wśród matek i dzieci, poprawia się zdrowie i odżywienie matek i 
dzieci, wzrasta wydajność produkcji rolnej, złagodzone mogą zostać skutki zmiany 
klimatu, wzrost demograficzny jest wolniejszy, rozwija się gospodarka i przerwany 
zostaje cykl ubóstwa1;

1. zauważa, że kobiety są często dyskryminowane, jeśli chodzi o uznanie ich wkładu w 
walkę o pokój; przypomina, że gdy więcej kobiet bierze regularnie udział w procesach 
rozwiązywania konfliktów i budowania pokoju, odgrywają one kluczową rolę w 
negocjacjach pokojowych, a tym samym rozszerzają zakres odbudowy, rehabilitacji i 
budowania pokoju; wspiera zatem udział kobiet we wszystkich podejmowanych na 
szczeblu krajowym, regionalnym i międzynarodowym działaniach na rzecz pojednania w 
Mali, a zwłaszcza na północy kraju; wzywa, aby narodowe plany działań na mocy 
rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 1325 podlegały regularnej ocenie, a ich 
priorytetowe elementy były systematycznie aktualizowane;

2. wyraża zaniepokojenie dyskryminacją, której doświadczają kobiety i dziewczęta w 
znacznej części tego regionu, w szczególności jeśli chodzi o dostęp do edukacji, 
zatrudnienia z przysługującymi prawami i opieki zdrowotnej oraz w odniesieniu do takich 
kwestii, jak przymusowe małżeństwa, wykorzystywanie seksualne oraz okaleczanie 
narządów płciowych;

3. wyraża swe głębokie zaniepokojenie wykorzystaniem prawa o obrazie moralności 
publicznej oraz prawa zabraniającego spotykania się w „niemoralnym celu” w odniesieniu 
do społeczności LGBT w Mali i w regionie; zauważa, że choć związki osób tej samej płci 
są w tym regionie legalne, powszechne są doniesienia o przypadkach dyskryminacji;

4. apeluje do UE i do krajów Sahelu o pełne wdrożenie następujących rezolucji Rady 
Bezpieczeństwa ONZ: rezolucji nr 1325 w sprawie kobiet, pokoju i bezpieczeństwa, 
zawierającej apel o uczestnictwo kobiet we wszystkich wymiarach i na wszystkich 
etapach rozwiązywania konfliktów, rezolucji nr 1820 w sprawie przemocy na tle 
seksualnym w sytuacjach konfliktu i po jego zakończeniu, jak również późniejszych 
rezolucji nr 1888, 1889 i 1960, opartych na przywołanych już rezolucjach; dlatego zwraca 
się o podkreślanie znaczenia i zapewnianie uczestnictwa kobiet w procesach pokojowych i 
o uznanie potrzeby uwzględnienia perspektywy płci w zapobieganiu konfliktom, 
operacjach utrzymywania pokoju, pomocy humanitarnej i odbudowie po zakończeniu 
konfliktów; zwraca uwagę na skrajne cierpienie, jakiemu ze względu na płeć poddane są 
kobiety w strefach konfliktów; podkreśla, że działania te, jak gwałcenie dziewcząt przez 
żołnierzy, zmuszanie do prostytucji, zmuszanie do rodzenia dzieci, niewolnictwo 
seksualne, gwałty i molestowanie seksualne, porwania połączone z uwiedzeniem, są 
zbrodniami, których nie można ignorować; stwierdza, że UE powinna traktować je jako 
podstawowe problemy wymagające rozwiązania; podkreśla konieczność zapewnienia 
kobietom i dziewczętom będącym ofiarami gwałtów w sytuacji konfliktów zbrojnych 
dostępu do aborcji;

                                               
1 Isobel Coleman, „The global glass ceiling: why empowering women is good for business” („Globalny szklany 
sufit: dlaczego poprawa sytuacji kobiet jest dobra dla biznesu”) opublikowane w Foreign Affairs, tom 89, 
maj/czerwiec 2010, s. 13-20; UNFPA, „Raport na temat sytuacji ludnościowej za rok 2009 – w obliczu 
zmieniającego się świata: kobiety, ludność i klimat”.
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5. przypomina, że walka z bezkarnością, w tym w odniesieniu do przemocy uwarunkowanej 
płcią w sytuacjach konfliktu, mającej wpływ na godność kobiet, jest fundamentalna dla 
przywrócenia stabilności i trwałego budowania pokoju; wyraża z tego tytułu uznanie dla 
wniosku skierowanego przez rząd malijski do Międzynarodowego Trybunału Karnego 
oraz dla ustanowienia międzynarodowej komisji śledczej do spraw zbrodni i naruszenia 
praw człowieka w Mali;

6. wzywa kraje Sahelu do dokonania przeglądu przepisów prawa dotyczących praw kobiet i 
prawa własności; podkreśla znaczenie prawa kobiet do własności ziemi, którą uprawiają i 
która stanowi ich źródło utrzymania;

7. podkreśla sytuację kobiet zachodniosaharyjskich oraz istotną rolę odgrywaną przez nie w 
społeczeństwie Sahary Zachodniej, w szczególności w obozach dla uchodźców, gdzie 
odnotowany został znaczny spadek analfabetyzmu – z poziomu 95% wynikającego z 
dawnego kolonializmu hiszpańskiego do obecnego poziomu 5%; podkreśla kluczową rolę 
kobiet w organizacji instytucji zachodniosaharyjskich oraz ich istotny udział w procesie 
podejmowania decyzji na każdym szczeblu, od komitetów lokalnych po decyzje 
podejmowane przez parlament i rząd;

8. potępia naruszenia praw człowieka, których doświadczają kobiety zachodniosaharyjskie 
na obszarach zajętych przez Maroko, w szczególności nękanie oraz akty przemocy 
seksualnej, które stanowią mechanizmy stosowane przez marokańskie siły okupacyjne w 
celu zastraszania ludności zamieszkującej Saharę Zachodnią w walce o przysługujące jej 
prawo do samostanowienia;

9. zwraca uwagę na rolę, jaką kobiety w Saharze Zachodniej odgrywają w utrzymywaniu 
pokoju, promowaniu dialogu i rozwiązywaniu konfliktów, jak również w zachowywaniu 
saharyjskiej społeczności i struktur;

10. potępia ingerencję Europejskiego Instrumentu na rzecz Wspierania Demokracji i Praw 
Człowieka w sprawy wewnętrzne państw trzecich i potwierdza prawo każdego narodu do 
suwerenności i do decydowania o własnym losie bez ingerencji podmiotów zewnętrznych; 
uważa, że ochrona praw kobiet oraz promocja obszarów polityki wspierających ich 
aktywny udział we wszelkich aspektach życia społecznego ma zasadnicze znaczenie dla 
demokracji w każdym państwie;

11. uznaje jednak pozytywną rolę odgrywaną przez Europejski Instrument na rzecz 
Wspierania Demokracji i Praw Człowieka w ochronie praw kobiet i konsolidacji 
demokracji w państwach trzecich;

12. wyraża uznanie dla działań Unii Afrykańskiej na rzecz praw kobiet i przypomina 
kluczową rolę Wspólnoty Gospodarczej Państw Afryki Zachodniej (ECOWAS) dla 
stabilności regionu;

13. wzywa do opracowania polityki uwzględniającej specyficzną sytuację słabszych grup 
społecznych, takich jak kobiety, dzieci i osoby niepełnosprawne, i w rezultacie do 
stworzenia odpowiedniej infrastruktury, takiej jak szpitale, szkoły i ich wyposażenie, a 
także do zaoferowania niezbędnego wsparcia społecznego, psychologicznego i 
administracyjnego; podkreśla znaczenie współpracy i konsultacji z lokalnymi 
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organizacjami kobiet;

14. zauważa, że należy zwrócić szczególną uwagę na edukację obu płci w kwestiach 
dotyczących płci, i to od początku nauki szkolnej, by stopniowo zmieniać postawy i 
stereotypy społeczne oraz sprawić by, równość kobiet i mężczyzn stała się zasadą leżącą u 
podstaw społeczeństwa w regionie Sahelu;

15. zwraca się do Komisji, Europejskiej Służby Działań Zewnętrznych (ESDZ) i Rady, aby 
intensywniej zachęcały państwa regionu do podejmowania wyraźnych działań 
ustawodawczych na rzecz praw kobiet i dziewcząt i do promowania programów z myślą o 
zagwarantowaniu tych praw, zwłaszcza dostępu do usług publicznych, w tym w obszarze 
edukacji, dostępu do opieki zdrowotnej, praw reprodukcyjnych i seksualnych, 
zagwarantowaniu pożyczek na pożywienie, ziemię i zasoby produkcyjne, zwłaszcza na 
obszarach wiejskich, oraz dostępu do opieki zdrowotnej i systemu sprawiedliwości, aby 
zwiększyć niezależność finansową kobiet, pomagając im w przechodzeniu od pracy 
nieformalnej do formalnej, wspierać udział kobiet w podejmowaniu decyzji politycznych i 
ekonomicznych, jak również wyeliminować wszystkie formy przemocy względem 
dziewcząt i kobiet, łącznie z wykorzenieniem przymusowych małżeństw dzieci i 
barbarzyńskiego zwyczaju okaleczania żeńskich narządów płciowych;

16. podkreśla, że przemoc w rodzinie nie jest wewnętrzną sprawą rodziny, zaś próba 
uzasadnienia jej kulturą lub wierzeniami religijnymi jest nie do przyjęcia;

17. wzywa Komisję, ESDZ i kraje partnerskie do potraktowania podczas negocjacji 
pokojowych w sposób priorytetowy sprawy bezkarności oraz do zagwarantowania, że 
sprawcy przemocy seksualnej staną przed sądem;

18. wzywa kraje Sahelu do przyjmowania praw i konkretnych środków zakazujących 
wszelkich form przemocy wobec kobiet i karzących za jej stosowanie, w tym przemocy 
domowej i seksualnej, molestowania seksualnego i szkodliwych praktyk tradycyjnych, 
takich jak okaleczanie żeńskich narządów płciowych i przymusowe małżeństwa, 
zwłaszcza w przypadku osób nieletnich; podkreśla, że należy chronić ofiary i zapewniać 
im odpowiednio dopasowane usługi, jednocześnie zwalczając bezkarność sprawców i 
dopilnowując, by przestępstwa takie były ścigane, sądzone i odpowiednio karane oraz by 
wszystkie kobiety miały pełny dostęp do wymiaru sprawiedliwości, bez jakiejkolwiek 
dyskryminacji ze względów religijnych lub etnicznych;

19. przypomina, że istotne jest zaangażowanie organizacji kobiecych na szczeblu lokalnym w 
przygotowywanie i wdrażanie projektów, uwzględniając ich wiedzę i doświadczenie oraz 
ułatwiając im dostęp do publicznych środków krajowych i międzynarodowych;

20. wzywa kraje regionu Sahelu do zagwarantowania rejestracji wszystkich nowo 
narodzonych dziewcząt oraz do zapewnienia wszystkim dziewczętom dostępu do edukacji 
na poziomie szkoły podstawowej;

21. wzywa Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w regionie Sahelu i Specjalnego 
Przedstawiciela Unii Europejskiej ds. Praw Człowieka do opracowania wspólnych działań 
w celu lepszego zagwarantowania przestrzegania praw kobiet w regionie poprzez walkę z 
bezkarnością przemocy uwarunkowanej płcią i pozostałych form przemocy mających 
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wpływ na godność kobiet; nalega, aby Komisja, ESDZ i państwa partnerskie priorytetowo 
potraktowały prawa kobiet i równouprawnienie płci w programach pomocy dwustronnej 
oraz aby zapewniły trwałe i odpowiednie finansowanie inicjatyw dotyczących 
wzmocnienia pozycji kobiet i równouprawnienia płci. zdecydowanie potępia stosowanie 
przemocy stanowiącej główną przeszkodę w korzystaniu przez kobiety z wolności 
społecznej i gospodarczej; podkreśla, że promowanie równouprawnienia kobiet i 
mężczyzn powinno być uznane za kwestię horyzontalną;

22. wzywa społeczność międzynarodową do przeznaczenia większych środków na wspieranie 
praw kobiet i wzmocnienie ich pozycji w regionie;

23. zauważa, że handel ludźmi stanowi część szerszego problemu zorganizowanej 
przestępczości, która obejmuje takie zjawiska, jak handel narkotykami i podrobionymi 
lekami, nielegalny handel ropą, papierosami i bronią palną; wzywa przywódców krajów 
regionu Sahelu do współpracy na rzecz usprawnienia systemów egzekwowania prawa w 
celu wyeliminowania wszelkich przejawów nielegalnego handlu, szczególnie handlu 
ludźmi, który dotyka część najmłodszych i najuboższych kobiet regionu;

24. ubolewa, że ani w strategii UE na rzecz bezpieczeństwa i rozwoju w regionie Sahelu, 
przyjętej w dniu 21 marca 2011 r., ani we wnioskach związanych ze wspomnianą 
strategią, przyjętych przez Radę do Spraw Zagranicznych w dniu 23 marca 2012 r. nie 
znalazło się odwołanie do promowania równouprawnienia płci, sytuacji kobiet czy 
ochrony ich praw;

25. wzywa kraje regionu Sahelu do zintensyfikowania współpracy, tak aby opracować, we 
współpracy z organizacjami pozarządowymi, społeczeństwem obywatelskim, ONZ oraz 
Unią Europejską, kampanie uświadamiające o prawach kobiet;

26. ubolewa nad tym, że Komisja nie uwydatniła wystarczająco związku między 
problematyką płci a ubóstwem; uważa. że UE powinna inwestować w konkretne potrzeby 
kobiet i tworzyć pakiety ochrony socjalnej, które pomogą sprostać wyzwaniom, przed 
którymi stoją kobiety; podkreśla, że równouprawnienie płci oraz wzmacnianie pozycji 
kobiet w sferze politycznej i gospodarczej mają podstawowe znaczenie dla osiągnięcia 
celów rozwojowych i zmniejszenia ubóstwa w regionie Sahelu; wzywa Komisję do 
zagwarantowania uwzględnienia równouprawnienia płci i umacniania pozycji kobiet we 
wszystkich unijnych strategiach i programach rozwojowych dotyczących regionu Sahelu;

27. potępia fakt, że cięcia budżetowe w takich obszarach, jak bezpieczeństwo żywnościowe, 
zdrowie i edukacja, będących kluczowymi dla osiągnięcia milenijnych celów rozwoju, 
przyczyniają się wciąż do pogłębiania kryzysu żywnościowego i humanitarnego w 
regionie Sahelu; podkreśla, że strukturalne interwencje w zakresie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego i żywienia, jak również konkretne środki na rzecz 
likwidacji zjawiska grabieży ziemi mają fundamentalne znaczenie dla promowania 
zrównoważonego rozwoju sprzyjającego włączeniu społecznemu oraz dla 
przeciwdziałania corocznemu powtarzaniu się kryzysów żywnościowych w regionie 
Sahelu;

28. stwierdza, że kobiety odgrywają zasadniczą rolę w rozwoju regionu Sahelu, w 
szczególności w zakresie żywienia, bezpieczeństwa żywnościowego i produkcji żywności, 
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ponieważ to one pełnią główną rolę w rolnictwie, choć nadal nie mają prawie wcale 
dostępu do prawa własności uprawianych przez siebie ziem; wzywa Komisję do uznania 
podstawowej roli odgrywanej przez kobiety – jako drobnych producentów rolnych – w 
zakresie bezpieczeństwa żywnościowego oraz do inwestowania w programy, które oferują 
tym kobietom konkretne wsparcie; nalega, aby w ramach strategii UE skoncentrować się 
także działaniach służących zapewnieniu słabszym grupom społecznym, zwłaszcza na 
obszarach wiejskich, możliwości korzystania ze szkoleń z zakresu rolnictwa, edukacji na 
temat odżywiania, zdrowia i warunków pracy, a w razie konieczności z sieci 
bezpieczeństwa; podkreśla, że aby drobni producenci rolni, szczególnie kobiety, nie tylko 
prowadzili zrównoważoną działalność rolniczą, ale również rozwijali swój potencjał 
produkcyjny, potrzebują szerszego dostępu do mikrokredytów na inwestycje w lepsze 
nasiona, nawozy i systemy irygacyjne oraz w narzędzia potrzebne do ochrony upraw 
przed szkodnikami i chorobami;

29. zwraca uwagę na palącą potrzebę udzielenia przez UE pomocy humanitarnej, która 
pomoże w osiągnięciu milenijnych celów rozwoju; podkreśla znaczenie celu związanego 
z poprawą zdrowia matek dla zmniejszenia wskaźnika umieralności matek oraz 
zapewnienia powszechnego dostępu do zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego oraz do 
planowania rodziny; kładzie nacisk na znaczenie edukacji i poprawy świadomości w 
zakresie zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego jako nieodzownych elementów strategii 
na rzecz zdrowia kobiet;

30. podkreśla potrzebę opracowania i realizacji programów zdrowotnych, tak aby wzmocnić 
systemy zdrowia, uwzględniając fakt, że światowy kryzys gospodarczy zahamował 
postępy dokonujące się w zakresie HIV/AIDS, gruźlicy, malarii i innych chorób.
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